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With a solid industrial track record since 1961, Tompla is today a benchmark in highquality, 
technically precise selfadhesive labeling solutions. Specializing in custom labels for industries 
such as food, logistics, cosmetics, pharmaceuticals, automotive and public administration, we 
offer reliable, safe products tailored to each client’s specific needs. 

Our facilities are ISO 9001certified and equipped with both flexographic and digital printing technology. 
We operate under strict quality controls. Our unwavering commitment to innovation and automation 
enables us to develop functional, sustainable labels—including RFIDenabled options for advanced 
traceability. We apply rigorous manufacturing protocols in compliance with Good Manufacturing 
Practices (GMP), particularly for projects in the pharmaceutical sector and other regulated markets. 
This strict approach guarantees the safety, traceability and regulatory compliance of our solutions.

Tompla exports internationally and works closely with major multinational groups, thanks to 
our flexible production capacity, personalized multilingual service and deep understanding of global 
regulations. Since 2005, we have been part of GRUPO PRINTEOS, Europe’s largest manufacturer of 
labels and envelopes, with plants in France, the United Kingdom, Poland, Spain and Portugal. 
This international industrial network strengthens our competitiveness, responsiveness and 
proximity to key European markets.

Con una sólida trayectoria industrial desde 1961, Tompla es hoy un referente en soluciones 
de etiquetado autoadhesivo de alta calidad y precisión técnica. Especializados en etiquetas 
personalizadas para sectores como alimentación, logística, cosmética, farmacia, automoción 
y administración pública, ofrecemos productos fiables, seguros y adaptados a las necesidades 
específicas de cada cliente. 

Contamos con instalaciones certificadas según la norma ISO 9001, equipadas con tecnología de 
impresión flexográfica y digital. Operamos bajo estrictos controles de calidad. Nuestra apuesta 
constante por la innovación y la automatización nos permite desarrollar etiquetas funcionales, 
sostenibles y con tecnología RFID para trazabilidad avanzada. Aplicamos exhaustivos protocolos de 
fabricación que cumplen con los estándares GMP (Good Manufacturing Practices), especialmente 
en proyectos destinados al sector farmacéutico y otros mercados regulados. Esta rigurosidad 
garantiza la seguridad, la trazabilidad y la conformidad normativa de nuestras soluciones.

Tompla exporta a nivel internacional y colabora activamente con grandes grupos multinacionales, 
gracias a su capacidad de producción flexible, atención personalizada multilingüe y profundo 
conocimiento de normativas internacionales. Desde 2005, formamos parte del GRUPO PRINTEOS, el 
mayor fabricante de etiquetas y sobres de Europa con plantas en Francia, Reino Unido, Polonia, 
España y Portugal. Esta red industrial internacional refuerza nuestra competitividad, capacidad 
de respuesta y cercanía a los principales mercados europeos.

Avec une solide expérience industrielle remontant à 1961, Tompla est aujourd’hui une référence 
en matière de solutions d’étiquetage auto-adhésif de haute qualité et précision technique.
Spécialisés dans les étiquettes personnalisées pour des secteurs tels que l’alimentation, la logistique, 
la cosmétique, la pharmacie, l’automobile et l’administration publique, nous proposons des produits 
fiables et sûrs adaptés aux besoins spécifiques de chaque client.

Nos installations certifiées ISO 9001 sont équipées de différentes technologies d’impression. 
Nous opérons sous des contrôles qualité stricts. Notre engagement constant en matière 
d’innovation et d’automatisation nous permet de développer des étiquettes fonctionnelles et 
durables, dotées de la technologie RFID pour une traçabilité avancée. Nous appliquons des 
protocoles de fabrication complets conformes aux normes BPF (Bonnes Pratiques de Fabrication), 
notamment pour les projets destinés au secteur pharmaceutique et autres marchés réglementés. 
Cette rigueur garantit la sécurité, la traçabilité et la conformité réglementaire de nos solutions. 

Tompla exporte à l’international et collabore activement avec de grands groupes multinationaux, grâce 
à sa capacité de production flexible, son service client multilingue personnalisé et sa connaissance 
approfondie des réglementations internationales. Depuis 2005, nous faisons partie du groupe 
PRINTEOS, le plus grand fabricant européen d’étiquettes et d’enveloppes, avec des usines en France, 
au Royaume-Uni, en Pologne, en Espagne et au Portugal. Ce réseau industriel international renforce 
notre compétitivité, notre réactivité et notre proximité avec les principaux marchés européens.
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Blood and Infusion Bag Labels 
Blood and plasma bags present unique labelling challenges. Adhesive is specially developed to meet 
all migration safety requirements for plastic containers.

Low-temperature performance is essential to enable storage in refrigerators and freezers.

Etiquetas para Bolsas de Sangre
e Infusión

Las bolsas de sangre y plasma presentan 
desafíos únicos de etiquetado. El adhesivo 
está especialmente desarrollado para cumplir 
con todos los requisitos de seguridad de 
migración para contenedores de plástico.

El rendimiento a baja temperatura es esencial 
para permitir el almacenamiento en 
refrigeradores y congeladores.

Étiquettes pour poches de sang
et de perfusion

Les poches de sang et de plasma présentent 
des défis d’étiquetage uniques. L’adhésif est 
spécialement développé pour répondre à 
toutes les exigences de sécurité de migration 
des contenants en plastique.

Les performances à basse température sont 
essentielles pour permettre le stockage dans 
les réfrigérateurs et les congélateurs.

EN

FRES

Hang Label Devices 
Label made of extremely resistant material, specially designed for injectable containers hung in an 
inverted position.

It also supports multiple finishes, a removable part, braille text and custom finishes. Our hang labels 
are ISO 15137:2005 compliant.

EN

Etiquetas Asa

Etiqueta fabricada con material 
extremadamente resistente a la rotura, 
pensado especialmente para envases 
inyectables colgados en posición invertida.

Permite múltiples acabados, partes 
removibles y texto en braille. Nuestras 
etiquetas cumplen con la norma ISO
15137:2005.

Étiquettes suspendue

Étiquette en matériaux extrêmement 
résistants à la déchirure, spécialement 
conçue pour les récipients injectables 
suspendus inversés.

Ceux-ci permettent également multiples 
finitions, parties amovibles, textes en 
Braille… en conclusion, une personalisation 
a 100%. Nos étiquettes sont conformes à la 
norme ISO 15137:2005.

FRES
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Multi-Layer Labels 
Multilayer label with the possibility of printing on all five pages, giving solutions to extensive prospects 
and technical indications in the size of a conventional label.

Efficiently engineered for easy open and closure of layers. Keeps functionality even after several uses.

Etiqueta Multicapa

Etiqueta desplegable con posibilidad de 
impresión en las cinco caras, dando soluciones 
a extensos prospectos e indicaciones 
técnicas en el tamaño de una etiqueta 
convencional.

Diseñado eficientemente para facilitar la 
apertura y cierre de las capas. Mantiene 
la funcionalidad incluso después de varios 
usos.

Étiquettes multi-couches

Étiquettes déroulantes avec la possibilité 
d´impression sur 5 faces, solutionnant les 
besoins d´inclure des longues notices et 
indications techniques dans des petites 
mesures conventionnelles.

À conception efficace pour les fonctionnalités 
de longue durée de multiples et pratiques 
dépliages et pliages.

EN
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Migration-Safe Labeling 
Adhesive is specially designed for medical device applications requiring migration safety features.

Pharmaceutical products in non-solid state place the toughest safety requirements on labels for 
primary packaging such as nasal, buccal, pulmonary and oral products.

Etiquetado seguro para la migración 

El adhesivo está especialmente diseñado 
para aplicaciones de dispositivos médicos 
que requieren características de seguridad 
de migración.

Los productos farmacéuticos en forma no 
sólida imponen los requisitos de seguridad 
más estrictos en las etiquetas de los 
envases primarios, como por ejemplo, los 
productos nasales, bucales, pulmonares.

Étiquetage de sécurité anti migration

L´adhésif est spécialement conçu pour des 
applications sur des dispositifs médicaux 
avec requêtes de sécurité anti-migration.

Les produits pharmaceutiques sous forme 
non solide imposent les plus strictes 
exigences de sécurité pour les étiquettes 
des emballages primaires tels que les produits 
nasaux, buccaux, pulmonaires et oraux.

EN

FRES
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Multikit & Allergen Labels 
Label sets to identify different products for a specific or combined use. Possibility of preparing multikits 
to be digitally reprinted in personalized medications.

Multikit y Etiquetas para alérgenos

Conjuntos de etiquetas para identificar 
diferentes productos para un uso concreto 
o combinado.

Posibilidad de preparar los multikits para ser 
reimpresos digitalmente en medicamentos 
personalizados.

Étiquettes pour multi-kits et allergènes

Ensembles d’ étiquettes pour 
identifier différents produits pour une 
utilisation spécifique ou combinée.

Multi-kits de médicaments personalisés: 
possibilité de les préparer pour leur 
ré-impression numérique.

EN
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Autoclave & Steam Sterilisation Labels 
Surgical instruments are individually labelled for identification and traceability.

The adhesive of the autoclave labels is sterilization resistant and retains excellent adhesion in steam,
pressure, wetness and heat of the autoclave process without the need for additional sealing tape to 
secure label adhesion. Possibility of using RFID technology for identification, location and traceability.

EN

Autoclave y esterilización a vapor 

Los instrumentos quirúrgicos están etiquetados 
individualmente para su identificación y 
trazabilidad. 

El adhesivo de las etiquetas para autoclave 
es resistente a la esterilización y retiene una 
excelente adhesión en el vapor, la presión, 
la humedad y el calor del proceso de autoclave 
sin la necesidad de cinta de sellado adicional 
para asegurar la adhesión de la etiqueta.

Posibilidad de utilizar tecnología RFID para 
identificación, localización y trazabilidad.

Autoclave et stérilisation à la vapeur

Les instruments chirurgicaux sont étiquetés
individuellement pour leur identification et 
traçabilité. 

L’adhésif des étiquettes pour processus 
d´autoclave est résistant à la stérilisation 
et conserve une excellente adhérence à 
la vapeur, à la pression, à l’humidité et à 
la chaleur, sans avoir besoin de ruban 
d’étanchéité supplémentaire pour garantir 
l’adhérence des étiquettes.

Possibilité d’inclure technologies RFID pour 
optimisation d´identification, de localisation 
et de traçabilité.

FRES
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Cold and Cryogenic Storage Labels 
Components of blood, animal and plant tissues, microorganisms and drugs require their own particular
storage temperatures. More than one million human tissue samples are collected every year – all 
needing storage and transportation at temperatures down to -196ºC with up to 10 freeze/thaw cycles.

Label durability is essential under such challenging conditions to ensure correct identification.

Almacenamiento en frío y criogénico

Los componentes de la sangre, tejidos de 
animales y plantas, microorganismos y 
medicamentos requieren sus propias 
temperaturas de almacenamiento particulares. 
Cada año se recolectan más de un millón de 
muestras de tejido humano, todas las cuales 
necesitan almacenamiento y transporte a 
temperaturas de hasta -196ºC con hasta 10 
ciclos de congelación / descongelación. 
La durabilidad de la etiqueta es esencial 
en condiciones tan difíciles para garantizar 
una correcta identificación.

Stockage en chambre froide et
cryogénique

Les composants du sang, des tissus animaux 
et végétaux, des micro-organismes et 
des médicaments nécessitent leur propre 
température de stockage particulier.  Plus 
d’un million d’échantillons de tissus humains 
sont collectés chaque année – demandant 
un stockage et transport à des températures 
touchant les -196°C avec jusqu’à 10 cycles de 
congélation/décongélation. 

La durabilité de l’étiquette est essentielle 
dans ces conditions extrêmes pour garantir 
une correcte identification.

EN
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TT Sensor Plus™ 
A smart and cost-effective packaging solution that not only records time and temperature, but offers a 
complete solution with multiple services such as cloud environment, application programming interface 
and individual calibration capabilities. 
Based on the temperatures to which the product is exposed, TT Sensor Plus 2 can indicate whether the 
item is suitable for its intended use. Data is stored on a near-field communication NFC chip and can be 
uploaded to a smartphone or computer at anytime and anywhere in the supply chain.

EN

Trademark of Avery Dennison

TT Sensor Plus™

Une solution d’emballage intelligente et 
économique qui enregistre non seulement 
le temps et la température, mais offre une 
solution complète avec de multiples services 
tels que l’environnement cloud, l’interface 
de programmation d’applications et les 
capacités d’étalonnage individuels. 
En fonction des températures auxquelles le 
produit est exposé, TT Sensor Plus 2 peut 
indiquer si l’article convient à l’usage 
destinataire. Les données sont stockées dans 
une puce de communication en champ proche 
NFC et peuvent être téléchargées sur un 
smartphone ou un ordinateur en tout moment 
et lieu dans la chaîne d’approvisionnement.

FRES

TT Sensor Plus™ 

Una solución de embalaje inteligente y 
rentable que no solo registra el tiempo y 
la temperatura, sino que ofrece una solución 
completa con múltiples servicios como 
entorno de nube, interfaz de programación 
de aplicaciones y capacidades de calibración 
individuales. 
Según las temperaturas a las que está expuesto 
el producto, TT Sensor Plus 2 puede indicar si el 
artículo es adecuado para su uso previsto. Los 
datos se almacenan en un NFC y se pueden 
cargar a un teléfono inteligente o computadora 
en cualquier momento y en cualquier lugar 
de la cadena de suministro.
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Slides 
Plastic cards with the appropriate coating to obtain the necessary surface energy for each reagent.

An economical solution for this type of product.

Portas para reactivos químicos 

Tarjetas plásticas con el coating adecuado 
para obtener la energía superficial necesaria 
para cada reactivo.

Una solución económica para este tipo de 
productos.

Slides pour réactifs chimiques

Cartes en plastique avec revêtements 
appropriés pou obtenir l’énergie de surface 
nécessaire pour chaque réactif.

Une solution économique pour ce type de 
pro-duit.

EN
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Removable and Repositionable Labels 
Labels made with a special adhesive that is easily removed without damaging the condition of the 
label or packaging and without leaving adhesive residue.

In the case of repositionable labels, the adhesive once removed does not lose its functionality and 
allows its reuse.

Removible y Reposicionable  

Etiquetas fabricadas con un adhesivo especial 
que se retira facilmente sin dañar el 
packaging, sin dañar el estado de la etiqueta 
y sin dejar residuos adhesivos.

En el caso de las etiquetas reposicionables, 
el adhesivo una vez retirado no pierde su 
funcionalidad y permite su reutilización.

Amovibles et recollantes

Étiquettes fabriquées avec un adhésif spécial 
qui peut être facilement retiré sans 
endommager l’emballage, ni l’état de 
l’étiquette, ne laissant aucun résidu d’adhésif.

Dans le cas d’étiquettes recollantes, l’adhésif 
une fois retiré ne perd pas sa fonctionnalité 
et permet sa réutilisation.

EN

FRES
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Small Diameter Container Labels 
The pharmaceutical containers are small, with volumes between 10-150 ml and typical diameters of 15-50 
mm. The labeling of small diameter containers requires a carefully selected combination of front material
and adhesive adapting to the shape and contours of the container, and processes and conditions to which
it will be exposed.
Our labeling solutions to ensure optimum performance in containers such as vials, syringes, ampoules,
test tubes or bottles.

Pequeño Diámetro 

Los envases farmacéuticos son pequeños, 
con volúmenes entre 10-150 ml y diámetros 
típicos de 15-50 mm. El etiquetado de envases 
de pequeño diámetro requiere una 
combinación cuidadosamente seleccionada
del material frontal y del adhesivo 
adaptándose a la forma y los contornos 
del envase, y los procesos y condiciones a
los que estará expuesto. 

Nuestras soluciones de etiquetado garan-
tizan un rendimiento óptimo en envases 
como viales, jeringas, ampollas, tubos de 
ensayo o frascos.

À petit diamètre

Les récipients pharmaceutiques sont petits, 
avec des volumes compris entre 10 et 150 
ml et des diamètres typiques de 15 à 50 mm. 
L’étiquetage de conteneurs de petit diamètre 
nécessite une combinaison soigneusement 
sélectionnée de matériau de façade et 
d’adhésif s’adaptant à la forme et aux con-
tours du conteneur, ainsi qu’aux processus 
et conditions auxquels il sera exposé. 

Nos solutions d’étiquetage pour garantir des 
performances optimales dans des contenants 
tels que des flacons, des seringues, des 
ampoules, des tubes à essai ou des bouteilles.

EN
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Reprintable Labels 
Labels prepared for possible reprinting by the client, thus allowing the user to customize fields such as 
batch, expiration, references or other control data, avoiding labeling errors and optimizing their label 
stock.

We adapt the manufacturing of blank and pre-printed labels to the printing equipment available at your site.

Etiquetas para reimpresión  

Etiquetas preparadas para la posible 
reimpresión por el cliente permitiendo así 
al usuario personalizar campos como el 
lote, caducidad, referencias u otros datos 
de control evitando errores de etiquetado 
y optimizando su stock de etiquetas.

Adaptamos la fabricación de etiquetas 
anónimas o preimpresas al tipo de impresión 
e impresora que disponga el cliente.

Étiquettes pour réimpression

Étiquettes préparées pour une éventuelle 
réimpression par le client, permettant à 
l’utilisateur de personnaliser des champs 
tels que le lot, la date de péremption, les
références ou d’autres données de contrôle, 
en évitant les erreurs d’étiquetage et en 
optimisant leur stock d’étiquettes.

Nous adaptons la fabrication d’étiquettes 
anonymes ou préimprimées au type 
d’impression et d’imprimante à la disposition 
du client.

EN

FRES



19 18 

Numbered labels, Variable Data & 
Sequential Barcodes Labels 
Tompla Pharma customize your label with the required printing of variable data.

We offer different types of serialization such as barcode, datamatrix, QR and RFID encoding.

Etiquetas Numeradas, Datos Variables
y Códigos de Barras Secuenciales  

Tompla Pharma personaliza tus etiquetas 
con la impresión de los datos variables que 
precise.

Ofrecemos diferentes tipos de serialización 
con el uso de código de barras, datamatrix, 
QR y codificación RFID.

Étiquettes numérotées, Données
Variables et Codes-barres séquentiels

Tompla Pharma personnalise vos étiquettes 
avec l’impression requise de données 
variables.

Nous proposons différents types de 
sérialisation tels que l’encodage code-barres, 
datamatrix, QR et RFID.

EN
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RFID Smart Labels 
Label with inserted RFID technology (UHF - NFC) with different frequency ranges and expandable data
recording memory for multiple data capture solutions related to the actual state, condition or location of 
a product or item.
It adds security and reliability to logistics operations and reduces the time interval between processes. 
With the installation of readers, antennas and software for data storage / management, we can guarantee 
the appropriate solution for your information flow.

EN

Étiquette avec technologie RFID

Tags avec technologies integrées (UHF - NFC) 
avec différentes gammes de fréquences et 
mémoire d’enregistrement de données 
extensible pour plusieurs solutions de capture 
de données liées à l’état, à la condition ou 
à l’emplacement réel d’un produit ou d’un 
article. 
Il ajoute de la sécurité et de la fiabilité aux 
opérations logistiques et réduit l’intervalle 
de temps entre les processus. Avec 
l’installation de lecteurs, d’antennes et de 
logiciels de stockage/gestion de données, 
nous pouvons garantir la solution adaptée 
à votre flux d’informations.

FRES

Tecnología RFID   

Etiqueta con tecnología RFID integrada (UHF 
- NFC) con distintos rangos de frequencia y
memoria de grabación de datos ampliable
para múltiples soluciones de captura de
datos relacionados con el estado real, la
condición o ubicación de un producto o
artículo.
Añade seguridad y fiabilidad a operaciones de
logística y reduce el intervalo de tiempo entre
procesos. Con la instalación de lectores,
antenas y software de almacenamiento /
gestión de datos adecuados a cada solución,
podemos garantizar la correcta gestión de
la información.
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Destructible Labels 
Destructible labels are one of the solutions to guarantee the inviolability of a pharmaceutical product.
Its main characteristic is that the label cannot be reused in another container due to its breakage. They 
can even leave residue on the surface to show the attempt to manipulate the product.

You can use paper materials or even plastic films with different destructibility properties.
Trust on our range of destructible and safety materials.

EN

Tamper Evident & VOID Range Labels 
Our complete range of Tamper and VOID labels alert and leave evidence that the product has been opened 
or has been tampered with.
We use specifically formulated materials that comply with standards and regulations to ensure attempted
manipulation of the product. We customize the design of the labels, with security cuts that meet the 
needs of each client. Within the VOID range, there are transparent, white, silver finishes, color patterns, 
holographic and with legends with VOID message or other patterns.

Gamme de Tamper Evident et VOID

Notre gamme complète d’étiquettes 
inviolables et VOID alerte et laisse la preuve 
que le produit a été ouvert ou a été falsifié.

Nous utilisons des matériaux spécifiquement 
formulés et conformes aux normes et 
réglementations pour garantir toute tentative 
de manipulation du produit. 
Nous personnalisons le design des 
étiquettes, avec des découpes de sécurité qui 
répondent aux besoins de chaque client. 
Dans la gamme VOID, il existe des finitions 
transparentes, blanches, argentées, des motifs 
colorés, holographiques et avec des légendes 
avec message VOID ou d’autres motifs.

EN
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Gama Tamper Evident y VOID    

Nuestra completa gama de etiquetas 
Tamper y VOID alertan y dejan evidencia 
que el producto ha sido abierto o que ha 
sufrido un intento de manipulación indebida.
Utilizamos materiales específicamente 
formulados y que cumplen las normativas y 
regulaciones para asegurar el intento de 
manipulación del producto. 
Personalizamos el diseño de las etiquetas, 
con cortes de seguridad que cumplan con las 
necesidades de cada cliente. Dentro de la gama 
VOID, existen acabados transparentes, blancos, 
plata, patrones de color, holográficos y con 
leyendas con mensaje VOID u otros patrones.

Etiquetas Destructibles   

Las etiquetas destructibles son una de las 
soluciones para garantizar la inviolabilidad 
de un producto farmacéutico. 
Su principal característica es que no se 
puede reutilizar la etiqueta en otro envase 
debido a su rotura. Incluso pueden dejar 
residuos en la superfície para evidenciar el 
intento de manipulación del producto. 
Utilice materiales de papel o incluso films 
plásticos con diferentes propiedades de 
destructibilidad. 
Confie en nuestra gama de materiales de-
structibles y de seguridad.

Étiquettes destructibles

Les étiquettes destructibles sont une des 
solutions pour garantir l’inviolabilité d’un 
produit pharmaceutique. 
Sa principale caractéristique est que 
l’étiquette ne peut pas être réutilisée dans 
un autre contenant en raison de sa casse. 
Ils peuvent même laisser des résidus sur la 
surface pour montrer la tentative de 
manipulation du produit.
Utilisez des matériaux en papier ou même 
des films plastiques ayant des propriétés de 
destructibilité différentes. Faites confiance 
à notre gamme de matériaux destructibles 
et sécuritaires.

FRES
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Committed to Quality and Safety 
At Tompla, we understand that the pharmaceutical industry demands the highest standards. That’s why all 
our label design, production, and control processes comply with both national and international regulations.

EN

Comprometidos con la calidad y la 
seguridad   

En Tompla sabemos que la industria 
farmacéutica exige los más altos estándares. 
Por eso todos nuestros procesos de 
diseño, producción y control de etiquetas 
cumplen con las normativas nacionales e 
internacionales.

Engagés pour la Qualité et la Sécurité

Chez Tompla, nous savons que l’industrie
pharmaceutique exige les normes les plus 
élevées. C’est pourquoi tous nos processus 
de conception, de production et de contrôle 
des étiquettes respectent les réglementations 
nationales et internationales.

FRES

ISO 9001 - Quality Management GMP (Good Manufacturing Practices)

ISO 14001 - Environmental Commitment Safety and Traceability

We ensure standardized processes and strict control at every stage of production. We manufacture our labels following the standards that guarantee safety and traceability.

We prioritize sustainable materials and processes that respect the environment. All our labels are designed to comply with international regulations.
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Aseguramos procesos estandarizados y un 
control riguroso en cada etapa de producción.

Fabricamos nuestras etiquetas siguiendo 
los estándares que garantizan la seguridad 
y trazabilidad.

Priorizamos materiales y procesos sostenibles 
que respeten el medio ambiente.

Todas nuestras etiquetas están diseñadas para 
cumplir con las normativas internacionales.

Nous garantissons des processus standardisés 
et un contrôle rigoureux à chaque étape de la 
production.

Nous fabriquons nos étiquettes en respectant 
les normes qui garantissent la sécurité et la 
traçabilité.

Nous privilégions des matériaux et des procédés 
durables qui respectent l’environnement.

Toutes nos étiquettes sont conçues pour 
être conformes aux réglementations 
internationales.

ISO 9001 - Gestión de la calidad GMP (Buenas prácticas de manufactura)

ISO 14001 - Compromiso ambiental Seguridad y trazabilidad

ISO 9001 – Gestion de la Qualité BPF (Bonnes Pratiques de Fabrication)

ISO 14001 - Engagement Environnemental Sécurité et Traçabilité



We
understand
your
needs,
wherever
you are.
MADRID
Honduras, 29, 28806, 
Alcalá de Henares, Madrid.
Tel. +34 918 872 200 
ventas.madrid@tompla.com

BARCELONA
C/ Barcelona 13, 08120,
La Llagosta,Barcelona.
Tel. +34 932 841 180
ventas.bcn@tompla.com

PORTUGAL
Rua Alfredo Lopes Vilaverde, 15-B
2770-009 PAÇO DE ARCOS
Tel. +351 21 441 21 33
vendas@tompla.com

FRANCE 
14 Rue Pierre Josse, 91070  
Bondoufle, Île-de-France.  
Tel. +33 160 864 132 
info@tompla.com

SVERIGE
Johan Skyttes väg 200, 2tr
125 34 ÄLVSJÖ
Tel. +46 8 640 66 04
tompla.sweden@tompla.com

DEUTSCHLAND
Römerstraße 31-35
71229 LEONBERG
Tel. +49 7152 90 70 90 
info_leonberg@tompla.com

NEDERLAND 
Facility Point, Meander 251
6825 MC ARNHEM
Tel. +31 26 31 909 60
verkoop@tompla.com


